16.

Humor a satira v naší literatuře

· počátky humoru a satiry v naší literatuře lze sledovat již ve středověku

· Žákovská poezie (sociální satiry)

· Píseň veselé chudiny

· Podkoní a žák

· konec 14. st.

· parodie na universitní disputace

· Hradecký rukopis

· kritika společenských nešvarů

· satiry o řemeslnících a konšelích

· Desatero kázanie božie

Karel Havlíček Borovský

· narozen v Borové u Přibyslavi

· studoval v Německém => Havlíčkově Brodě na gymnáziu

· v Praze filosofii

· kněžský seminář, který brzy opustil

· působil jako vychovatel v Rusku

· novinář

· Pražské noviny

· Národní noviny

· Slovan

· za ostrou kritiku rakouské vlády vypovězen do tyrolského Brixenu (1851)

· r. 1885 se vrací zpět do Čech

· rok poté umírá na tuberu

· jeho pohřeb se stal protivládní demonstrací

· vytvořil typ české satiry plné jazykové a situační komiky

· tvůrce epigramů a politického novinářství

· dílo

· Obrazy z Rus (ostrá kritika)

· Epigramy – církvi, králi, vlasti, múzám, světu

· Tyrolské elegie (zatčení a deportace do Brixenu)

· Král Lávra

· Křest svatého Vladimíra

· ruský car

· bůh Perun

· „Hřmi, Perune, na můj svátek místo kanonády, škoda prachu, dost ho padne v bitvách u armády“

Jaroslav Hašek

· 1883 – 1923

· prozaik, satirik, humorista,publicista

· otec profesorem matematiky 

· narodil se v Praze

· učil se drogistou

· živil se příspěvky do novin a časopisů (Svět zvířat)

· bohém

· anarchista

· kavárenský život (často napsal v kavárně povídku a musel jí hned poslat do redakce, aby měl čím zaplatit útratu)

· narukoval do rakouské c. k. armády

· přeběhl do Ruska

· vstoupil tam do komunistické strany

· oženil se

· návrat do Čech

· Lipnice nad Sázavou

· podruhé se oženil (aniž by se před tím rozvedl)

· vychází z tradičního lidového humoru a havlíčkovské satiry

· dílo

· Osudy dobrého vojáka Švejka za světové války

· nedokončeno

· ilustrováno Josefem Ladou

· několikrát zfilmováno (i animovaný – Trnka)

· ukazuje absurditu války skrze hlavní postavu Švejka

· Švejk je postava, která se nedá jednoznačně zařadit

· doslovně plní nesmyslné rozkazy

· vždy má v zásobě příběh (tzv. „hospodská historka“)

· „geniální blb“ (dodnes se vedou spory o to, zda byl geniální, nebo blb) 

· nadporučík Lukáš

· Švejkův nadřízený

· chce si v klidu užívat a vyhnout se cestě na frontu

· poručík Dub

· nadřízený nadporučíka Duba

· pedant

· v civilu profesorem češtiny 

· feldkurát Katz

· polní kněz

· velmi „svérázné“ mše

· alkohol

· nadávky

· jednoroční dobrovolník Marek

· autobiografické rysy Jaroslava Haška

· Baloun

· nenasytný

Karel Poláček

· společenský kritik a humorista

· pocházel z Rychnova nad Kněžnou

· pracoval v Lidových novinách

· zahynul v Osvětimi

· dílo

· Muži v ofasajdu

· U kamenného stolu (vydáno za války pod jménem Vlastimila Rady)

· Bylo nás pět

Eduard Bass

· kabaretiér (kabaret Červená sedma) a humorista, novinář, reportér, prozaik, dramatik 

· narodil se v Praze

· redaktor Lidových novin

· dílo

· Klapzubova jedenáctka

· Cirkus Humberto (zfilmováno – seriál)

· Lidé z maringotek

Zdeněk Jirotka

· dílo

· Saturnin

Osvobozené divadlo

· vzniká ve 20. letech (1927 premiéra Vest pocket revue) společně s rozvojem poetizmu

· divadlo U Nováků (Vodičkova ulice)

· představitelé

· Jan Werich

· Jiří Voskovec

· Jaroslav Ježek

· skladatel

· připojil se ve 30. letech

· téměř slepý

· spolupracovali s nimi mimo jiné i Vančura, Nezval, Plachta, Hermanová

· užívají prostředků lidové zábavy

· přímý dialog s divákem

· tzv. forbíny – dialogy na předscéně (improvizace)

· protifašistický ráz

· režiséři

· Honzl

· Frejka

· E. F. Burian

· hry

· Vest pocket revue (Vest pocket => „kapsa u vesty“)

· Smoking revue (ne příliš úspěšná)

· Golem

· Caesar

· Osel a stín

· Kat a blázen

· Balada z hadrů (o životě Francoise Villona) 

· písně

· Zeměkoule

· Tmavomodrý svět

· Tři strážníci

· David a Goliáš

· Ezop a brabenec

· Evropa volá

· Život je jen náhoda

· Šaty dělaj’ člověka

· Klobouk ve křoví (nazpíváno i Lucií v 90. letech minulého století)

· Pohádka o katu a bláznu

· Hej rup!

· Proti větru

· Nebe na zemi

· Prabába mé prabáby

· Svět patří nám

· Tragédie vodníkova

· Babička Marry (volby)

· filmy (režisér „Mac“ Frič)

· Hej rup!

· Pudr a benzin

· Svět patří nám

· před 2. světovou válkou emigrovali Voskovec, Werich a Ježek do USA 

· Jaroslav Ježek v Americe umírá

· po válce se vrací Voskovec a Werich zpět do Československa

· Voskovec poté emigruje natrvalo

· vzniká dvojice Werich - Horníček

Divadla malých forem

· navazují na Osvobozené divadlo

· Semafor

· SEdm MAlých FORem

· představitelé

· Suchý & Šlitr

· Josef dvořák

· Jitka Molavcová

· Šimek & Grossmann 

· Eva Pilarová

· Waldemar Matuška

· mnoho dalších

· byli první, nejen u nás, kdo začali točit hudební klipy 

· představení
· Jonáš a Tingltangl
· Kdyby tisíc klarinetů

· Kytice

· návštěvní dny Šimka a Grossmanna

· Reduta

· Divadlo Járy Cimrmana 

· původně rozhlasový pořad "Vinárna U pavouka" 

· druh humoru s příchutí mystifikace a pseudovědeckosti

· představitelé

· Ladislav Smoljak (režisér a scénárista)

· Zdeněk Svěrák (scénárista - píše i filmové scénáře)

· Jiří Šebánek

· Miloň Čepelka

· Karel Velebný

· Jan Hraběta

· Petr Brukner

· Jaroslav Weigel

· Pavel Vondruška

· Bořivoj Penc

· Genadij Rumlena

· hry

· Akt

· Vyšetřování ztráty třídní knihy

· Domácí zabíjačka (jediná, která byla stažena z repertoáru divadla)

· Hospoda na mýtince

· Vražda v salónním coupé

· Němý Bobeš

· Cimrman v říši hudby

· Dlouhý, Široký a Krátkozraký

· Posel z Liptákova

· Lijavec

· Dobytí severního pólu Čechem Karlem Němcem 5. dubna 1909

· Blaník

· Záskok

· Švestka
Humor ve filmu

· komedie jednou z nejčastějších druhů filmu

· „hořké komedie“

Četba

K. H. Borovský: Král Lávra

J. Hašek: Osudy dobrého vojáka Švejka (film)

Z. Jirotka: Saturnin

M. Šimek, J. Grossmann: Povídky aneb Nechci slevu zadarmo

Z. Svěrák, L. Smoljak: Vyšetřování ztráty třídní knihy

Z. Svěrák, L. Smoljak: Vražda v salónním coupé

Z. Svěrák, L. Smoljak: Němý Bobeš

Z. Svěrák, L. Smoljak: Dlouhý, Široký a Krátkozraký

Z. Svěrák, L. Smoljak: Posel z Liptákova

Z. Svěrák, L. Smoljak: Lijavec
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